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CV and Vision Statement 
and brochure

Brahima Sanou

Candidate for the post of ITU Deputy Secretary‑General

My vision and commitments 
3 priority areas — 3 action lines — 3 core values

My VISION is for a stronger International Telecommunication Union (ITU) in the 
ICT ecosystem, and for ITU to play a stronger catalytic role in using Information 
and Communication Technologies (ICTs) for sustainable development.

To achieve this vision, I commit to working with all the 
stakeholders on THREE priority areas.

1.	 Broadband connectivity including access, security and affordability. 17% of 
the world population is still excluded from access to a mobile broadband 
network. Cybersecurity is a global challenge that requires a global approach 
and cooperation. Affordability remains a major challenge, particularly in 
those countries with low Gross National Income. Broadband access, security 
and affordability should continue to be at the top of our priorities for the 
digital economy to become a reality for all. 

2.	 Promoting ICT applications and services. ICTs applications are crucial in ser‑
vice delivery of health, education, agriculture, smart cities and communities. 
They are therefore essential to accelerating the attainment of the Sustaina‑
ble Development Goals (SDGs). It is through e‑applications that we will put 
a human face to ICTs. 

(PP‑18 elections)
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3.	 Creating value and prosperity. We must work towards making ICTs, particu‑
larly the emerging technologies such as Internet of Things and Artificial Intel‑
ligence, create value for our communities and society through innovation, 
empowering women, youth and people with disabilities, local content, and 
assisting countries during disasters and climate change adaptation. 

The number of young people aged 10 to 24 years is estimated at 1.8 billion 
out of which close to 90% live in developing countries. ICTs should support 
the UN Youth Strategy “Youth2030” and create value for the youth in order 
for their economies to reap the benefit of the demographic dividend. 

The population over 60 is expected to reach 1.4 billion by 2030. We should 
work for ICTs to help them live as healthy and as independently as possible.

It is also estimated that some form of disability affects more than 1 billion 
people, 15% of the world population. ICTs should become a solution for 
them. 

In the past 20 years, 1.3 million people have lost their lives and 4.4 billion 
were injured or left homeless as a result of climate-related and geophysical 
disasters. Economic losses are estimated at US$ 2.908 trillion. Very recently, 
we witnessed the powerful earthquake and tsunami in Indonesia, destruc‑
tive floods in Nigeria and a devastating hurricane in the United States. ICTs 
should become a life-saver. 

Micro, Small and Medium-sized Enterprises (MSMEs) represent a signifi‑
cant portion of the world economy, contributing 35% of the world GDP and 
more than 50% of employment. We must promote the creation of jobs and 
prosperity by fostering an enabling environment for Micro, Small and Medi‑
um-sized Enterprises (MSMEs). 

To make sure that we achieve tangible results in these three 
priority areas, I commit on THREE action lines. 

As Deputy Secretary-General of ITU, 

1.	 I will assist the Secretary-General in strategically positioning ITU to play the 
role that adds value to the ICT ecosystem. On operational matters I will pro‑
vide all support to ensure efficient and smart management of financial and 
human resources of ITU, including the construction of the new ITU building. 

  Broadband access, security and 
affordability should continue to be at 
the top of our priorities for the digital 

economy to become a reality for all. 

Brahima Sanou

(PP‑18 elections)
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2.	 	I will work with other Elected Officials of ITU and the Member States to elim‑
inate all duplication of activities across the Union. 

3.	 I will support the Secretary-General in resource mobilization and partnership 
building with other UN agencies, development partners, private sector, the 
Internet community, academia and NGOs.

My actions will be grounded on THREE core values which are 
very dear to me and which form the bedrock of my daily life and 
activities. 

1.	 Professional and personal ethics. Loyalty to ITU and its membership is very 
important to me and forms the foundation of all my actions. On a personal 
note, I consider ethics as the most elegant expression of self-esteem, so I will 
lead by example and will ensure that ethical values are central in my daily life 
and activities.

2.	 Transparency. I am a strong believer in transparency as a means to strengthen 
the trust between the ITU Secretariat and ITU membership and partners.

3.	 Accountability. Accountability to ITU and its membership for the utilization 
of resources and my personal conduct is essential to me.

I  am committed to making a difference and would be honored to be given 
the opportunity.

Brahima Sanou
	

  We must promote the creation of 
jobs and prosperity by fostering an 

enabling environment for Micro, Small 
and Medium-sized Enterprises. 

Brahima Sanou

(PP‑18 elections)
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مقتطفات من مجلة أخبار الاتحاد، العدد الرابع لعام 2018

رؤيتي هي أن يكون الاتحاد الدولي 
للاتصالات أقوى في النظام 
الإيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات 
والاتصالات، والعمل من أجل أن 
يؤدي الاتحاد دوراً تحفيزياً أقوى في 
استخدام تكنولوجيا المعلومات 
والاتصالات لأغراض التنمية 
المستدامة.

 منصب 
 نائب الأمين العام
للاتحاد الدولي للاتصالات

براهيما سانو
بوركينا فاصو
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)الانتخابات في مؤتمر المندوبين المفوضين لعام 2018(



مقتطفات من
مجلة أخبار الاتحاد، العدد الرابع لعام 2018

 السيرة الذاتية وبيان الرؤية
والكتيب الترويجي

براهيما سانو
المرشح لمنصب نائب الأمين العام للاتحاد الدولي للاتصالات

رؤيتي والتزاماتي 
3 مجالات ذات أولوية - 3 مسارات عمل - 3 قيم أساسية

رؤيتي هي أن يكون الاتحاد الدولي للاتصالات )ITU( أقوى في النظام الإيكولوجي لتكنولوجيا 
استخدام  في  أقوى  تحفيزياً  دوراً  الاتحاد  يؤدي  أن  أجل  من  والعمل  والاتصالات،  المعلومات 

تكنولوجيا المعلومات والاتصالات )ICT( لأغراض التنمية المستدامة.

ولتحقيق هذه الرؤية، ألتزم بالعمل مع جميع أصحاب المصلحة 
في ثلاثة مجالات ذات أولوية.

توصيلية النطاق العريض بما في ذلك النفاذ والقدرة على تحمل التكاليف. لا تزال نسبة . 1
17  في المائة من سكان العالم مستبعدة من النفاذ إلى شبكة اتصالات متنقلة عريضة النطاق. 

ويشكل الأمن السيبراني تحدياً عالمياً يتطلب نهجاً وتعاوناً عالميين. وتبقى مسـألة القدرة على 
الضعيف.  الإجمالي  القومي  الدخل  ذات  البلدان  في  سيما  لا  كبيراً،  تحدياً  التكاليف  تحمل 
وينبغي أن تظل قضايا النفاذ والأمن والقدرة على تحمل التكاليف في طليعة أولوياتنا ليصبح 

الاقتصاد الرقمي واقعاً ملموساً بالنسبة للجميع.

تعزيز تطبيقات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وخدماتها. تشكل تطبيقات تكنولوجيا . 2
المعلومات والاتصالات عاملًا حاسماً في تقديم الخدمات في مجالات الصحة، والتعليم، والزراعة، 
المستدامة  التنمية  أهداف  تحقيق  لتسريع  مهمة  فهي  وبالتالي،  الذكية.  والمجتمعات  والمدن 
المعلومات والاتصالات من  الطابع الإنساني على تكنولوجيا  )SDG(. وسنتمكن من إضفاء 

خلال التطبيقات الإلكترونية.
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)الانتخابات في مؤتمر المندوبين 
المفوضين لعام 2018(



مقتطفات من
مجلة أخبار الاتحاد، العدد الرابع لعام 2018

المعلومات . 3 تكنولوجيا  تلق  أن  أجل  من  نعمل  أن  علينا  الازدهار.  وتحقيق  القيمة  خلق 
الاصطناعي،  والذكاء  الأشياء  إنترنت  مثل  الناشئة  التكنولوجيات  ولا سيما  والاتصالات، 
قيمة لمجتمعاتنا والمجتمع ككل من خلال الابتكار، وتمكين المرأة والشباب والأشخاص ذوي 
تغير  مع  والتكيف  كوارث  وقوع  عند  للبلدان  المساعدة  وتقديم  المحلي،  والمحتوى  الإعاقة، 

المناخ. 
ويقُدّر عدد الشباب الذين تتراوح أعمارهم بين 10 و24 عاماً 1,8 مليار نسمة، ويعيش90 في المائة 
منهم في البلدان النامية. لذا، ينبغي أن تدعم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات “استراتيجية 
الأمم المتحدة للشباب: شباب 2030”، وأن تلق قيمة للشباب من أجل أن تجني اقتصاداتها 

فوائد العائد الديمغرافي.
ومن المتوقع أن يصل عدد السكان الذين تفوق أعمارهم 60 عاماً 1,4 مليار نسمة بحلول عام 
2030. لذا، ينبغي أن نعمل لكي تساعدهم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على العيش 

بصحة جيدة وبشكل مستقل قدر الإمكان.
أن بعض أشكال الإعاقة تؤثر على ما يزيد عن مليار نسمة، أي 15 في المائة  ويقُدّر أيضاً 
بالنسبة  حلًا  والاتصالات  المعلومات  تكنولوجيا  تصبح  أن  ينبغي  لذا،  العالم.  سكان  من 

لهؤلاء الأشخاص.
وفي السنوات العشرين الماضية، فقد 1,3 مليون شخص أرواحهم، وأصيب 4,4 مليار شخص 
أو تشردوا جرّاء وقوع الكوارث الجيوفيزيائية وذات الصلة بالمناخ. وتقدر الخسائر الاقتصادية 
بمبلغ 2,908 تريليون دولار أمريكي. وقبل فترة وجيزة جداً، شهدنا على الزلزال والتسونامي 
القويين في إندونيسيا، والفيضانات المدمرة في نيجيريا، والإعصار المدمر في الولايات المتحدة. 

لذا ينبغي أن تصبح تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بمثابة منقذٍ للحياة.
وتمثل المشاريع الصغرى والصغيرة والمتوسطة )MSME( جزءاً كبيراً من الاقتصاد العالمي، 
من  المائة  50 في  يزيد عن  وبما  العالمي  الإجمالي  المحلي  35 في المائة في الناتج  بنسبة  تسهم  إذ 
فرص العمل. ويجب أن ندعم توفير فرص العمل وتحقيق الازدهار من خلال تعزيز بيئة مؤاتية 

 .)MSME( للمشاريع الصغرى والصغيرة والمتوسطة

ولكفالة تحقيق نتائج ملموسة في هذه المجالات الثلاثة ذات الأولوية ألتزم 
بثلاثة مسارات عمل. 

بصفتي نائب الأمين العام للاتحاد الدولي للاتصالات، 

سأساعد الأمين العام في أن يتخذ الاتحاد موقعاً استراتيجياً ليؤدي دوراً يضيف قيمة للنظام . 1
الإيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وفيما يخص المسائل التشغيلية سأقدم كل 
الدعم لضمان الإدارة الفعالة والذكية لموارد الاتحاد المالية والبشرية، بما في ذلك، تشييد مبنى 

الاتحاد الجديد. 

 ينبغي أن تظل قضايا النفاذ والأمن والقدرة على 
تحمل التكاليف في طليعة أولوياتنا ليصبح الاقتصاد 

الرقمي واقعاً ملموساً بالنسبة للجميع. 
براهيما سانو
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)الانتخابات في مؤتمر المندوبين 
المفوضين لعام 2018(



مقتطفات من
مجلة أخبار الاتحاد، العدد الرابع لعام 2018

الأنشطة . 2 ازدواجية  من  للحد  الأعضاء  والدول  المنتخبين  المسؤولين  من  غيري  مع  سأعمل 
داخل الاتحاد. 

سأدعم الأمين العام في حشد الموارد وبناء الشراكات مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى، . 3
والمنظمات  الأكاديمية،  والأوساط  الإنترنت،  ومجتمع  الخاص،  والقطاع  التنمية،  وشركاء 

غير الحكومية.

وستستند أعمالي إلى ثلاث قيم أساسية عزيزة جداً بالنسبة لي وتشكل حجر 
الأساس في حياتي وأنشطتي اليومية. 

الأخلاقيات المهنية والشخصية. إن الولاء للاتحاد وأعضائه أمر مهم بالنسبة لي ويشكل . 1
الأساس الذي تقوم عليه جميع أعمالي. وعلى الصعيد الشخصي، أعتبر أن التحلي بالأخلاقيات 
هو أرقى تعبير عن احترام الذات، ولهذا، سأكون مثالًا يحتذى به وسأضمن أن تكون القيم 

الأخلاقية موراً في حياتي وأنشطتي اليومية.

الشفافية. أؤمن إيماناً قوياً بالشفافية كوسيلة لتعزيز الثقة بين أمانة الاتحاد وأعضائه وشركائه.. 2

المساءلة. تعتبر المساءلة أمام الاتحاد وأعضائه فيما يخص استخدام الموارد وسلوكي الشخصي . 3
أمراً ضرورياً بالنسبة لي.

وإنني ألتزم بالعمل بتميّز وسيكون لي الشرف إذا أتُيحت لي الفرصة.

براهيما سانو
 

 يجب أن ندعم توفير فرص العمل وتحقيق 
الازدهار من خلال تعزيز بيئة مؤاتية للمشاريع 

 .)MSME( الصغرى والصغيرة والمتوسطة
براهيما سانو
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المرشح لمنصب نائب الأمين العام 
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我的愿景是在信息通信技术
生态圈中增强国际电联的 
影响力，并让国际电联在利
用信息通信技术促进可持续
发展方面发挥更大的作用。

职位 
国际电信联盟 

副秘书长

布哈伊马 • 萨努
布基纳法索
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摘自2018年第4期《国际电联新闻》杂志



简历和愿景陈述 
竞选手册

布哈伊马 • 萨努

国际电联副秘书长职位候选人

我的愿景和承诺 
3个重点领域 – 3个行动方面 – 3项核心价值

我的愿景是在信息通信技术生态圈中增强国际电信联盟（ITU）的影响

力，并让国际电联在利用信息通信技术促进可持续发展方面发挥更大的作

用。

为实现这一愿景，我承诺与利益攸关各方在三个重点领域开展
合作。

1. 包括接入和价格可承受性的宽带连通性领域。世界17%的人口仍然与移

动宽带网络无缘。网络安全是一项全球挑战，需要采取全球方式和合作

予以应对。价格可承受性仍是一个重大挑战，特别是在国民总收入较低

的国家。要想人人享受数字经济的好处，宽带接入、安全和价格可承受

性应继续成为重中之重。

2. 促进信息通信技术应用和服务的发展。信息通信技术的应用对于提供卫

生、教育、农业、智慧城市和社区的服务至关重要。因此，它们对于加

速实现可持续发展目标（SDG）至关重要。正是通过电子应用，我们

才能使信息通信技术人性化。

(PP-18选举)
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3. 创造价值和繁荣。我们必须努力使信息通信技术，特别是物联网和人工

智能等新兴技术，通过创新为我们的社区和社会创造价值，增强妇女、

青年和残疾人的权能，内容本地化并在灾害和适应气候变化方面为各国

提供帮助。

据估计，10至24岁的年轻人有18亿，其中近90%生活在发展中国家。

信息通信技术应支持“2030年联合国青年战略”（Youth2030），为青年

创造价值，使他们的经济受益于人口红利。

预计到2030年，60岁以上的人口将达14亿。我们应致力于信息通信技

术可帮助他们尽可能健康和独立地生活。

据估计，患有某种残疾的人超过10亿人，占世界人口的15%。信息通

信技术应该成为他们的解决方案。

在过去的20年中，气候和地质灾害夺去了130万人的生命，44亿人（

次）受伤或流离失所。经济损失估计超过29,080亿美元。最近，印度

尼西亚发生了强烈地震和海啸，尼日利亚洪灾肆虐，美国受到飓风的重

创。信息通信技术应该成为拯救生命的工具。

中小微企业（MSME）在世界经济中占有很大比重，贡献了全球GDP的

35%，创造了50%以上的工作岗位。我们必须营造一个有利于中小微企

业发展的有利环境，由此推动就业，实现繁荣。

为确保在这三个重点领域取得切实成果，我承诺致力于三个行
动方面。

作为国际电联副秘书长，

1. 我将在国际电联进行战略定位，为信息通信技术生态圈增值方面协助秘

书长开展工作。在运作事项上，我将提供一切支持，确保对国际电联的

财务和人力资源进行高效和明智的管理，包括建造国际电联新办公楼。

  要想人人享受数字经济的好处， 
宽带接入、安全和价格可承受性

应继续成为重中之重。 

布哈伊马 • 萨努

(PP-18选举)
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国际电联 
副秘书长 

职位候选人

摘自 
2018年第4期《国际电联新闻》杂志



2. 我将与其他选任官员和成员国合作，消除整个国际电联的所有重复 

活动。

3. 我将支持秘书长筹措资源，并与其他联合国机构、发展伙伴、私营部

门、互联网界、学术界和非政府组织建立伙伴关系。

我的行动将基于三项核心价值观，这三项价值观对我来说非常
重要，是我日常生活和活动的基石。

1. 职业道德和个人品德。对国际电联及其成员的忠诚对我而言非常重要，

是我所有行动的基础。就个人而言，我认为道德是自尊最优雅的表现，

所以我会以身作则，确保道德价值观在我的日常生活和活动中占据核心

位置。

2. 透明。我坚信，透明是加强国际电联秘书处及其成员和伙伴之间信任的

一种手段。

3. 问责。就资源使用及我个人的操守向国际电联及其成员负责对于我至关

重要。

我致力于改变现状，如能被委以此任，将倍感荣幸。

布哈伊马 • 萨努

 

  我们必须营造一个有利于 
中小微企业发展的有利环境，由此

推动就业，实现繁荣。 

布哈伊马 • 萨努

(PP-18选举)
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Extracto de la Revista Actualidades de la UIT 04/2018

Mi VISIÓN es una 
UIT más fuerte en el 
ecosistema TIC con una 
función catalítica más 
potente en el uso de esas 
tecnologías para alcanzar 
el desarrollo sostenible.

Puesto de 
Vicesecretario General  

de la UIT

Brahima Sanou
Burkina Faso
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Extracto de la Revista  
Actualidades de la UIT 04/2018

CV y declaración de 
principios y folleto

Brahima Sanou

Candidato al puesto de Vicesecretario General de la UIT

Mi visión y determinación 
3 esferas prioritarias — 3 líneas de acción —  
3 valores fundamentales

Mi VISIÓN es una UIT más fuerte en el ecosistema TIC con una función catalítica más 
potente en el uso de esas tecnologías para alcanzar el desarrollo sostenible.

Para hacer realidad esa visión, muestro mi determinación 
por trabajar con todas las partes interesadas en TRES 
áreas prioritarias.

1. Conectividad de banda ancha, incluido acceso y asequibilidad El 17% de la 
población mundial sigue estando excluida del acceso a la red de banda ancha 
móvil. Lograr la asequibilidad es una tarea difícil, en particular en los países con 
un ingreso nacional bruto reducido. El acceso de banda ancha y la asequibilidad 
seguirán siendo nuestras prioridades más importantes para que la economía 
digital se convierta en una realidad para todos. 

2. Promoción de aplicaciones y servicios TIC. Las aplicaciones TIC son cruciales 
para la prestación de servicios en el ámbito de la salud, educación, agricultura y 
ciudades y comunidades inteligentes. Son por lo tanto esenciales para alcanzar 
antes los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS). Gracias a las aplicaciones 
electrónicas pondremos un rostro humano a las TIC. 

3. Crear valor y prosperidad. Debemos trabajar para que las TIC, en particular las 
nuevas tecnologías, como la Internet de las cosas y la inteligencia artificial, creen 
valor para nuestras comunidades y la sociedad mediante innovación, capaci-
tación de mujeres, jóvenes y personas con discapacidades, asistencia a países 
ante desastres y adaptación al cambio climático. 

(PP‑18 elecciones)
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Extracto de la Revista  
Actualidades de la UIT 04/2018

Se calcula que hay 1 800 millones de jóvenes entre 10 y 24 años, de los cuales 
cerca del 90% viven en países en desarrollo. Las TIC deben servir de apoyo a la 
estrategia Jóvenes 2030 de las Naciones Unidas y crear valor para la juventud 
con miras a que sus economías se beneficien del dividendo demográfico. 

Se ha calculado que en 2030 la población mayor de 60  años alcanzará los 
1 400 millones. Debemos trabajar para que las TIC les ayuden a vivir de la forma 
más sana e independiente posible.

También se calcula que más de 1 000 millones de personas, el 15% de la pobla-
ción mundial, padece alguna forma de discapacidad. Las TIC deben convertirse 
en una solución para ellas. 

Solo en 2016, 569 millones de personas en el mundo se vieron afectadas por 
desastres naturales que supusieron también un costo económico de más de 
400 000 millones de dólares. El reciente tsunami en Indonesia es un ejemplo. 
Las TIC deben convertirse en herramientas salvavidas. 

Las microempresas y pequeñas y medianas empresas (MIPYMES) representan 
una parte importante de la economía mundial y suponen el 35% del PIB mundial 
y más del 50% del empleo. Debemos promover la creación de puestos de tra-
bajo y la prosperidad fomentando un entorno favorable para las microempresas 
y pequeñas y medianas empresas (MIPYMES). 

Para lograr resultados tangibles en esas tres áreas prioritarias, 
muestro mi determinación en TRES líneas de acción. 

Como Vicesecretario General, 

1. Asistiré al Secretario General en posicionar estratégicamente a la UIT para que 
desempeñe la función de añadir valor al ecosistema de las TIC. En cuanto a 
las cuestiones operativas, prestaré todo el apoyo necesario para velar por una 
gestión eficiente e inteligente de los recursos financieros y humanos de la UIT, 
incluida la construcción de su nuevo edificio.

2. Trabajaré con los demás funcionarios de elección y Estados Miembros para eli-
minar todas las duplicaciones de actividades en la Unión. 

3. Apoyaré al Secretario General en la movilización de recursos y la creación de 
asociaciones con otros organismos de las Naciones Unidas, asociados en la 
esfera del desarrollo, sector privado, comunidad de Internet, instituciones aca-
démicas y ONG.

 El acceso de banda ancha y la asequibilidad 
seguirán siendo nuestras prioridades más 

importantes para que la economía digital se 
convierta en una realidad para todos.  

Brahima Sanou

(PP‑18 elecciones)
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Extracto de la Revista  
Actualidades de la UIT 04/2018

Mis actos se basarán en TRES valores fundamentales que son 
muy importantes para mí y que forman la base de mi vida y de 
mis actividades diarias. 

1. La ética profesional y personal. La lealtad a la UIT y a sus Miembros es muy 
importante para mí y es la base de todos mis actos. A nivel personal creo que 
la ética es la expresión más elegante de la autoestima, por lo que guiaré con el 
ejemplo y velaré por que los valores éticos sean el centro de mi vida diaria y de 
mis actividades.

2. la transparencia. Creo fervientemente en la transparencia como medio para for-
talecer la confianza entre la Secretaría de la UIT y sus Miembros y asociados.

3. la rendición de cuentas. La rendición de cuentas ante la UIT y sus Miembros por 
el uso de los recursos y mi conducta personal es fundamental para mí.

Estoy decidido a marcar la diferencia y sería un honor para mí que se me conce-
diera esta oportunidad.

Brahima Sanou
 

 Debemos promover la creación de puestos 
de trabajo y la prosperidad fomentando un 
entorno favorable para las microempresas 

y pequeñas y medianas empresas.  

Brahima Sanou

(PP‑18 elecciones)
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Extrait du numéro 04/2018 des Nouvelles de l'UIT

Ma VISION est pour une 
Union Internationale des 
Télécommunications plus 
forte dans l’écosystème 
des Technologies de 
l’Information et de 
la Communication, 
une UIT qui joue 
un rôle de catalyseur 
plus important dans 
l’utilisation des TIC pour 
le développement durable.

Poste de  
Vice-Secrétaire général 

de l’UIT

Brahima Sanou
Burkina Faso
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Extrait du numéro 04/2018  
des Nouvelles de l'UIT

CV, déclaration d’intention 
et brochure

Brahima Sanou

Candidat au poste de Vice-Secrétaire général de l’UIT

Ma vision et mes engagements 
3 axes prioritaires, 3 lignes d’action, 
3 valeurs fondamentales

Ma VISION est pour une Union Internationale des Télécommunications (UIT) plus forte 

dans l’écosystème des Technologies de l’Information et de la Communication (TIC), 

une UIT qui joue un rôle de catalyseur plus important dans l’utilisation des TIC pour le 

développement durable.

Pour réaliser cette vision, je m’engage à travailler avec toutes les 
parties prenantes sur les TROIS axes prioritaires suivants.

1. La connectivité large bande, y compris l’accès, la sécurité et l’accessibilité finan-
cière. 17% de la population mondiale est toujours exclue de l’accès au réseau 

mobile à large bande. La cybersécurité est un défi global requérant une approche 

et une coopération globale. L’accessibilité financière demeure un défi majeur, en 

particulier dans les pays à faible revenu national brut. L’accès à large bande, la 

sécurité et l’accessibilité financière doivent continuer d’être au premier rang de 

nos priorités pour que l’économie numérique devienne une réalité pour tous. 

2. La promotion des applications et des services des TIC. Les applications des TIC 

sont cruciales pour l’offre de services dans les domaines de la santé, de l’éduca‑

tion, de l’agriculture, des villes et des collectivités intelligentes. Elles sont donc 

essentielles pour accélérer la réalisation des Objectifs de développement durable 

(ODD). C’est par le biais de ces applications que nous donnerons un visage 

humain aux TIC. 
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Extrait du numéro 04/2018  
des Nouvelles de l'UIT

3. La création de la valeur et de la prospérité. Nous devons œuvrer pour que les TIC, 

en particulier les technologies émergentes telles que l’Internet des objets et l’in‑

telligence artificielle, créent de la valeur pour nos communautés et notre société 

à travers l’innovation, l’autonomisation des femmes, des jeunes et des personnes 

handicapées, les contenus locaux, et l’aide aux pays en cas de catastrophe naturelle.  

 

Le nombre de jeunes entre 10 et 24 ans est estimé à 1,8 milliards, dont plus de 90% 

vivent dans les pays en développement. Les TIC doivent supporter la Stratégie des 

Nations Unies «Youth2030» et créer de la valeur pour cette jeunesse afin que leurs 

pays bénéficient du dividende démographique.  

    

La population âgée de 60 ans et plus atteindra 1,4 milliards en 2030. Nous devons 

travailler à ce que les TIC aident cette tranche de la population à être aussi bien 

portante et aussi indépendante que possible.  

    

On estime également que plus d’un milliard de personnes, soit 15  % de la 

population mondiale, sont touchées par une des formes de handicap. Les 

TIC doivent devenir une solution pour elles.  

    

Au cours des 20 dernières années, 1,3 millions de personnes ont perdu la vie et 

4,4 milliards ont été blessées ou laissées sans abri par les désastres résultant des 

changements climatiques et géophysiques. Les pertes économiques sont esti‑

mées à 2,908 trillions (2 908 milliards de dollars) des Etats Unis. Récemment nous 

avons été témoins du puissant tremblement de terre suivi d’un tsunami en Indoné‑

sie, des inondations destructives au Nigeria et de l’ouragan dévastateur aux Etats 

Unis. Les TIC doivent permettre de sauver des vies. 

Les micros, petites et moyennes entreprises (MPME) représentent une part impor‑

tante de l’économie mondiale, avec 35 % du PIB mondial et plus de 50 % des 

emplois. Nous devons promouvoir la création d’emplois et de la prospérité en 

créant un environnement favorable à l’épanouissement de ces micros, petites et 

moyennes entreprises (MPME). 

Pour obtenir des résultats tangibles dans ces trois domaines 
prioritaires, je m’engage sur TROIS lignes d’action. 

En tant que Vice‑Secrétaire général de l’UIT, 

1. J’assisterai le Secrétaire général dans le positionnement stratégique de l’UIT pour 

qu’elle puisse jouer le rôle qui ajoute de la valeur à l’écosystème des TIC. En ce 

qui concerne les questions opérationnelles, j’apporterai tout le soutien nécessaire 

pour assurer une gestion efficace et intelligente des ressources financières et 

humaines de l’UIT, y compris la construction du nouveau bâtiment de l’UIT. 

 L’accès à large bande, la sécurité et l’accessibilité 
financière doivent continuer d’être au premier 

rang de nos priorités pour que l’économie 
numérique devienne une réalité pour tous. 

Brahima Sanou
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Extrait du numéro 04/2018  
des Nouvelles de l'UIT

2. Je travaillerai avec les autres fonctionnaires élus de l’UIT et les États membres afin 

d’éliminer toute duplication des activités à travers l’Union. 

3. Je soutiendrai les actions du Secrétaire général dans la mobilisation des res‑

sources et l’établissement de partenariats avec d’autres institutions des Nations 

Unies, les partenaires au développement, le secteur privé, la communauté Inter‑

net, le monde universitaire et les ONG.

Mes actions seront fondées sur TROIS valeurs fondamentales 
qui me sont très chères et qui constituent le fondement de ma vie 
quotidienne et de mes activités. 

1. L’éthique professionnelle et personnelle. La loyauté envers l’UIT et ses membres 

est très importante pour moi et constitue le fondement de toutes mes actions. Sur 

le plan personnel, je considère l’éthique comme l’expression la plus élégante de 

l’estime de soi, alors je donnerai l’exemple et veillerai à ce que les valeurs éthiques 

soient au centre de ma vie et de mes activités quotidiennes.

2. La transparence. Je crois fermement en la transparence comme moyen de renfor‑

cer la confiance entre le secrétariat et les Membres et partenaires de l’UIT.

3. L’obligation de rendre compte. Il est essentiel pour moi de rendre compte à l’UIT 

et à ses membres de l’utilisation des ressources et de ma conduite personnelle.

Je m’engage à faire la différence et serai honoré d’en avoir l’opportunité.

Brahima Sanou
 

 Nous devons promouvoir la création d’emplois 
et de la prospérité en créant un environnement 

favorable à l’épanouissement de ces micros, 
petites et moyennes entreprises. 

Brahima Sanou
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Выдержка из журнала "Новости МСЭ" 04/2018

Моя КОНЦЕПЦИЯ 
заключается в том, 
что МСЭ должен 
занять более прочную 
позицию в экосистеме 
ИКТ и должен более 
активно выступать в 
роли катализатора 
использования ИКТ 
для целей устойчивого 
развития.

Пост  
заместителя 

Генерального 
секретаря МСЭ

Брахима Сану
Буркина-Фасо
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Выдержка из журнала  
"Новости МСЭ" 04/2018

Биографическая справка 
и заявление о концепции 

и брошюра

Брахима Сану

Кандидат на пост заместителя 
Генерального секретаря МСЭ

Моя концепция и обязательства  
3 приоритетные области – 3 направления 
деятельности – 3 основные ценности

Моя КОНЦЕПЦИЯ заключается в том, что Международный союз электросвязи 
(МСЭ) должен занять более прочную позицию в экосистеме ИКТ и должен более 
активно выступать в роли катализатора использования информационно-коммуни-
кационных технологий (ИКТ) для целей устойчивого развития.

В целях реализации этой концепции я обязуюсь вести работу со всеми 
заинтересованными сторонами в ТРЕХ приоритетных областях.

1. Создание возможностей для установления широкополосных соединений, 
включая обеспечение доступа и приемлемости в ценовом отношении. Доступа 
к сети подвижной широкополосной связи все еще лишены 17% населения 
мира. Кибербезопасность представляет собой глобальную задачу, требующую 
глобального подхода и сотрудничества. Обеспечение приемлемости в ценовом 
отношении остается серьезной проблемой, особенно в странах с низким вало-
вым национальным доходом. Обеспечение широкополосного доступа, без-
опасности и приемлемости в ценовом отношении по-прежнему должно быть 
задачей первостепенной важности, с тем чтобы цифровая экономика стала 
реальностью для всех. 

2. Содействие внедрению приложений и услуг на базе ИКТ. Приложения ИКТ 
имеют решающее значение для предоставления услуг в области здравоохране-
ния, образования, сельского хозяйства, "умных" городов и общин. По этой при-
чине они чрезвычайно важны для того, чтобы быстрее достичь целей в области 
устойчивого развития (ЦУР). Именно благодаря электронным приложениям мы 
придаем ИКТ человеческий облик. 

(Выборы на ПК-18)
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Выдержка из журнала  
"Новости МСЭ" 04/2018

3. Создание ценностей и обеспечение процветания. Мы должны стремиться обе-
спечить, чтобы ИКТ, особенно такие новые технологии, как интернет вещей и 
искусственный интеллект, создавали ценности для наших сообществ и обще-
ства в целом посредством инноваций, расширения прав и возможностей жен-
щин, молодежи и людей с ограниченными возможностями, местного контента, 
а также оказания помощи странам во время бедствий и адаптации к изменению 
климата.  

Численность молодого населения в возрасте от 10 до 24 лет оценивается в 1,8 
млрд. человек, из которых около 90% проживают в развивающихся странах. 
ИКТ должны обеспечивать поддержку реализации молодежной стратегии ООН 
"Молодежь-2030" и создание преимуществ для молодежи, с тем чтобы эконо-
мики этих стран получали выгоду от демографического дивиденда. 

Численность населения старше 60 лет, как ожидается, к 2030 году достигнет 1,4 
млрд. человек. Мы должны добиваться того, чтобы ИКТ помогали им вести как 
можно более здоровый и независимый образ жизни.

Также, согласно оценкам, более 1 млрд. человек имеют ту или иную форму 
инвалидности, что составляет 15% населения мира. ИКТ должны стать сред-
ством решения их проблем. 

За последние 20 лет в результате климатических и геофизических катастроф 
погибли 1,3 млн. человек и 4,4 млрд. человек получили ранения или остались 
без крова. Экономический ущерб оценивается в 2,908 трлн. долл. США. Совсем 
недавно мы стали свидетелями мощного землетрясения и цунами в Индонезии, 
разрушительных наводнений в Нигерии и мощнейшего урагана в Соединенных 
Штатах. Спасительным средством должны стать ИКТ. 

Микро-, малые и средние предприятия (ММСП) составляют значительную 
часть мировой экономики: на их долю приходится 35% мирового ВВП и более 
50% занятости. Мы должны содействовать созданию рабочих мест и процвета-
нию, обеспечивая благоприятные условия для микро-, малых и средних пред-
приятий (ММСП).  

Для того чтобы обеспечить достижение ощутимых результатов в 
этих трех приоритетных областях, я обязуюсь вести работу по 
ТРЕМ направлениям деятельности.  

В качестве заместителя Генерального секретаря МСЭ: 

1. Я буду оказывать помощь Генеральному секретарю в стратегическом обеспе-
чении выполнения МСЭ функций, способствующих повышению ценности эко-
системы ИКТ. В оперативных вопросах я буду оказывать всемерную поддержку 
для обеспечения эффективного и рационального управления финансовыми и 
людскими ресурсами МСЭ, включая строительство нового здания МСЭ.  

 Обеспечение широкополосного доступа, 
безопасности и приемлемости в ценовом 

отношении по-прежнему должно быть задачей 
первостепенной важности, с тем чтобы цифровая 

экономика стала реальностью для всех.  
Брахима Сану
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2.  Я буду вести работу с другими избранными должностными лицами и государ-
ствами-членами в целях исключения любого дублирования деятельности в 
рамках Союза.  

3. Я буду оказывать Генеральному секретарю поддержку в мобилизации ресурсов 
и налаживании партнерских отношений с другими учреждениями ООН, партне-
рами в области развития, частным сектором, интернет-сообществом, академи-
ческими организациями и НПО.

Моя деятельность будет основываться на ТРЕХ основных 
ценностях, которые очень важны для меня и которые составляют 
основу моей повседневной жизни и деятельности. 

1. Профессиональная и личная этика. Верность МСЭ и его членам очень важна 
для меня и лежит в основе всей моей деятельности. Что касается меня лично, 
то я считаю этику наиболее наглядным проявлением чувства собственного 
достоинства, и поэтому я буду подавать личный пример и обеспечивать, чтобы 
этические ценности занимали центральное место в моей повседневной жизни 
и деятельности.

2. Прозрачность. Я твердо убежден в том, что прозрачность является средством 
укрепления доверия в отношениях между Секретариатом МСЭ и его членами 
и партнерами.

3. Подотчетность. Для меня крайне важна подотчетность перед МСЭ и его чле-
нами в отношении использования ресурсов и моего личного поведения.

Я привержен делу изменения жизни людей к лучшему, и для меня было бы боль-
шой честью получить такую возможность.

Брахима Сану
 

 Мы должны содействовать созданию 
рабочих мест и процветанию, обеспечивая 

благоприятные условия для микро-, 
малых и средних предприятий. 

Брахима Сану

(Выборы на ПК-18)
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